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Copye van de Privilegie. 

DE Staten van Hollandt cnde Wcftvrieflandt doen te weten . Alfo 
btï^h' to^A'^it'^J tegenwood^ge Regenten van de sïhouw- 

ofte te verkopen , op de verbeurSln ^U. t ''"f ^ ' 
ofte verkosteexemplarcr Zn , ""rgcdrukte, inpebragta 

Plactfè daer het ca(ï vootvalk; f^i e^tV? ^'f ^^«^ 

moor den .uppIianten/Xsli'dienVeXand/V 
met delen Onfen Odrove alleen w r ^ ^supplianten 

n gecni^^e dcelen verft^^n H^M, vooriz. v, eiken, daar door 

iact van eceneeeabbrevicerl nl?. ^''"ï'^'^" wilkn ftdlen , 
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heel ende fonder ccmge Omiflïc dacr voor te diakkcn oftcte doen 
drukken, endc dat ly gehouden fuUen zyn een exemplaet van alle de 
voorfz.* werken, gebonden ende wel gcconditioneert te brengen in de 
BibUothtecq van OnfeUnivcrfiteyt tot Leyden, ende dacr van behoot- 
Ivk te doen blyken. Alles op peene van het efFeft van dien te verheien. 
Ende ten cvnde de Supplianten delen Onfen confente Oftroye mogen 
genieten als naerbehocren : Latten wy allen ende eenen ygelyken dic 
't acneaen mach, dat ly de Supplianten van den inhoude van delen 
doen, laten en gedogen, rtlftetyken volkomentlyk genieten en cel - 
lerende alle beletten ter contrarie. Gedaen in den Hagc ondei Onlen 
groten Zegele hier aen doen hangen den xix Septembr. in 't Jaei onlcs 
Heercn ea Zaligmakers duyfcnt fes hondert vier en tachtig. 

G. F AG EL. 

Ter Ordonnantie van de Staten 



SiMONvanBEAUMONT 



Dc tecrenwooidise Regentin van de S c H o u w 
, g"h, hebbai het Recht vaii de bovenftaande Privilegie, 
aangaande dit Blyfpel . vergunt aen Al b e rt M a g n u s, 
Bockverkooper tot Amfterdam. 

In Amfterdam den n Hovember. 16% 6, 
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VOORREDEN. 



OM 



Door redeneringen de menfchen hunne 
fouten , met der zelve gevolgen aan 
te wyzen , en te befchimpen , werd ^ran de 
deftigfte het bekwaamfte middel geoordeeld^ 
omme op de Schouwburg tefiens ende te ver- 
niaaken, ende de zeden te verbeeterenj 
JJeHuwelyken Staat, Belacht' helykejon^ 
ker, en eenige andere ftukjes zyn op deeze 
vvyze verhandeld. 

Zie hier ten gevallen van fommige, wel- 
ke meenendat deAdie zelve tenTooneele 
gevoerd grooter indruk geeft , een anderen 
weg mgeflaagen > indien ik langs deeze zo 
wel als de voorige myn oogmerk bereik, 
zal ik geen reden hebben myne moeite te 
beklaagen , maar met meerder vrymoedio^- 
heid eerlang den Befchermer der Duitfcïe 
/ ryheid aan het gemeen mededeelen ; met 
welk Treurfpel ik myne Tooneel-oeffenm- 
ge meene te befluyten. 




As 



VER- 
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VERTOONERS 



3 A C O B U S. 

Flip, Knecht van lacobu^^ 
Frederik, Neef van iacobu^. 
Aaltje, Een Hoer, 

E E L T j E , Nicht van Aaltj-e. 
5 A C O M Y N , Meid van lacobur. 
Ferdinand> Vader van lacobuT, 
Klaas, Eenjongc. 
1^7 E R R I T , Een Woeker aar ^ 
ii A N S 3 Knecht van Yrederil{^ 
I) I R K > Buurman van Jacobuf. 
Hendr ik, ^ 
Willem, v Gafien. 

J O O S 3 

Sc HOUT en Diei^ders, 

'Een longe. 

Een Zan^Jler. 

Harlequin. 

Volitionelle^ 

Vtolen. 



DEBAUCHANT; 



B L T S P E L, 



r 



EERSTE BEDRYF. 

EEB^STE TOONEEL. 
Flip, Jacomyn. 

JFlip. 
akomj^n, zorgt dat het cecen gaarder is als gift'ren 
want myn Heer 
Zal je wat anders leeren , en wel licht het gat uit jaa- 
gcn beurt het meer. 

Jakomyn. 

Hy ma<T zyn hoeren het gat uitjaagen , en wat anders 
leeren ; maar geen ecrlyke meiden ; dat kun je 
hem zeggen. 

Wil hy me kwyt weezen , het hoeft hem maar een 

woord te koften, ik zal alles wel laaten leggen. 
En zo daadh k gaan, laat hy me geld gceven, ik moet 
Nou al twc jaar huur hebben, hy mach me. . . , 

Flip* 

"Zoet, al zoet. 
Jakomyn. 

Ecrft het me een hoope beks, en dan is 't, zoet zoet, j j 
mogt me in myn wcezen hebben gelaaten , 

Maar jy ben 'toorzaak vanher huishouden dat hier ge- 
houden word. Al had onze heer tien toiine gouds 
hec zou ni?t baaten : 

A 4 AU^ 
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S Dc DEBAUCHANTi 

Alic d.igen branencndominceren,metgaftcn, en hoe- 
ren » dat verllind j 

Daar leggender noch een deel op de zaal* en in 'c voor- 
huis fmoordronken, die hier gifteren gcgeeten-, en 
de heele nacht gedronken hebben , ik wed je zulk 
huishouden in de ftad nier en vind. 

Te nochtend te vyf uureri is men eerft met groote giften 
uit de Ratelwachts handen geraakt , en van daag 
weêr nieuwe lichtmiflen in de binnekamer , hy 
word van jouen zulke panlikkers, leevendopge- 
gceten: 

Is dat gedaan, 't geen jy Sinjeur toen hy weg ging be* 

looft hebt ? hoe weinig weeten 
De Ouders aan wien ze der kinders beveelen ; is dat de 
jonge borft deugdfaam opbrengen, fchaam jy je met ? 
Tien tegen ccn,da4: het t'avond niet weêr op een ftraat- 

fchendcnzal gaan. 

Flip. 

Hoe is 'c met de meid gelegen ! 

J A K O M Y N. 

Al heb ik tot rtoch toe gezweegcn, wat meen je, dat 
het me niet verdriet ? . 
Waaren al onze Heers vrienden , terwyl hy uiilandig is 
geweeft, niet geftorven, ik zou het met hebben ge- 
leden , 

Ik zou het 'er allang gezeid hebben; maar nou ben je 
de baas, en zulke jonge borftenzyn licht te over- 

J^cden* . j 

Maar komt onze oude Heer eens t'huis , ik meen datier 

een huisje leggen zal. 
Ik vrees dat jy noch rafpen zult. 

Flip, 

In alle geval 

Jy zult niet voor myzaagen» maar ik ben daar niet be- 
kommert voor. Onze ouden Heer heeft zyn zoon 
gefchreeven > 



B L Y S P E L. 9 

Dat hy noch wel vyf jaar uit zal blyven. Miiïchien kry- 
gen wc haaft noch gewenfchcer tyding. 
Jakomyn. 
Wat tyding kan voor jou gewenfchter zyn ? 

F L Tp. 

Zvn dood. 

Jak OM Y N. 

Vagebond / 

Flip. 

Trouwens, vyf jaar is zo goed als dood, want in die 
tyd, zeidekaerel, komc de Keizer, ik> of deOli- 
phantite fterven. 

Jakomyn. 

Dan bJyf ik niet langer als tot Alderheiligen , ik wil 
20 niet langer leeven. 

Flip. 

Nou Jakomyntjc ik zal zorgen dat jyjou huurkrygt; 

weeft maar te vreên > 
Noch een goede vcreering daar boven , ga n:iaar heen. 
En doe jy je dingen. Daar komt myn Heer, met een 

van de gaften. 

Jakomyn. 
Zal die hoer hier weêreeten * 
Flip. 

Je hoert zo. 

Jakomyn. 
Ja *t is niet om te vergeeten a 
Zulken fpyt als die karonje me left dee. . .* Maar ik acht 
me te goed. 

Om tegen haar te fprecken, ik heb te cerlyken gemoed. 

Flip, alleen. 
Watzynde vroiiwluy jaloerfch ! het fpytcr dat onze 

Heer zyn zinnen 
Op andere vallen ; ik geloof zy heeft ftaat gemaakt dat 

hy haar zou beminnen. 



r TV E' 
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lO 



De DEBAUCHANT; 



r W E D E TOONEEL. 

Jacobus, Flip, A altje, Neeltje, 

Hans. 

Jacobus. 
Myn Engel ik zweer het . . . . 

Hans. 
Is myn Heer hier al ? 

Flip. 

Neen. Maar hy 'zal hier voort komen. 
Hans, 

Ik kom flus dan wel weer. Hant luimen. 

Aaltje, Flip [preekt mot 

Wat dunkje Nicht ? Jacobus, 
N E E L T J E. 
Hec geen ik gezeid heb, zeg ik noch , 
Betrouw je op geen vryers» want zy zyn vol bedrog. 
Jy bent flecht dat jy jou inbeeld, dat jy hem altyd jou 

vrind, en weldoender zult vinden , 
Ik vermaan je, laat je niet door wisje wasjes, en fchoo- 

ne beloften bhnden. 
Als hy jou moe , of jy oud word , zal hy jou de fchop 

geeven , en laaten gaan , 
'c Pad de eerlike Vrouwen, maar geen juffertjes van 
on/e nering, by een te houwen, daarom laat je raan. 
Hy zal jou verachten. 

Aaltje. 

Dat hoop ik niet. jacobus binnen, 

NEELTjE. 

Ik heb wel meer iets zien gefchieden , 
Dat niet gehoopt wierd, ik zeg hy zal van je vlieden. 
Wil je myn woorden niet gelooven , geloof dan'c geen 



gy ziet i 



Tlip luiftert. 



IH fpel niet te voorcn^ of *c is my zelve gcfchied 



Doen 



Xl 



B L y S P E L. 

Doen ik jong en fchoon was .... 

Flip. 

Dat je jon ff geweeftbenc.zou konucn zyn,maar fchoon > 

dat kan ik niet gelooven. 
Jy fchoon gewceft! Nou dan ! wat een crony het ze ? 

daar en booven . . . 

Nee L. 

Nouj ik was dan die ik was, altyd ik wierd bemind 
Van een Heer... 

Flip. 
Die was dan zckerlyk blind» 
Aaltje. 

Flip.' Flip/ 

Nee L. 

Laat hem zo wat heenen praaren. 
Ikfchafte alle de andere ferviteurs om hem af. Maar zo 
ras ik oud en leelyk wierd, heeft hy my verlaaten. 
Flip. 

Ben je dan van kindsbeen af zo leelyk niet geweeft? 

Aaltje. 
Flip je zult ze kwaad maaken. 
Nee lt j E. 

Weeft niet bevreeft , 
Ik ken Flip wel. Bedenk maar als Jakobus jou de fchop 

zal hebben gegeeven , 
Waar jy van zult konncn lecvenj 
... Flip. 
Myn heer heeft wel duizendmaal gcwenft dat zyn Va- 
der dood was, alleen 
Om jouwentwil, hyzouzo dadelyk zeggen, alle goe- 
deren gemeen. 
Ja hy zou zyn zelve wel baftert , en jou erfgenaam wil- 
len maaken. 

Neel. 

tr^genaam ! waar van toch ? ik meen dat zyn goedje 
9I fchoon op is, of altyd fchoon op zal raaken 

Ter- 
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^la De DéBAUCHANT; 

Terwylzyn Vader nochleefd, men drinkt, en eet, hier 
dag en nacht j 

't Isaltyd open tafel, men weet hier van geen fpaarcn. 

Flip. 

TrefFelyk welbedacht. 

ïk verzeker jc dat onze Heer van daag aan jou zal be- 
ginnen de fpaarzaambeid te leeren, 

Want jy zultxot onzent, geen eeten noch drinken kry- 
gen^iy zult zien, of wy niet kunnen menageeren,.. 

Daar komt myn Heer uit den huis. 

J A C O B u S weer uit. 
Hartje, belief je in huis te komen, de tafel ftaat gedekt» 

en alles is gereed ; 
De andere vrinden zyn Van achter ingekomen, het is 

me leet , 

Dat Neef Frederik zo lang weg blyfr, hy zouw maai 
eensgaan hooren , 

Oi'er tyding van Vader was. Kom in, waar na wacht 
myn uitverkoren ? 
Hoorje niet hoe vrolyk dat de vrinden al zyn ? Daar 
zynViolonsj een Harleqyin , Politionelle. 'tzyn 
Franfen , ze konnen geen duirs , ]ooi\ en Willem 
fpeclen een verkeertje , en dat zal op paffedis uit- 
drayan, wilje wat voorme fpeelen ? ik zal je goud 
geeven. 

Aal t j e. 
Als het jou belieft , ik ben gereed- 

Jacob us. 
Rcikme dan jou hand. 

"Neeltje wil volgen , maar Flip weerhoud haar \ 
Flip. 
Holtftant, holtftant. 

N EELT JE. 

Wat beduid dit nou weer > 

Flip. 

Hier werd dag en nacht* niet gedaan als gegecteu 
ingedronken , Men 



B L Y S P E L. 15 

Men wee t hier niet van fpaarcn zegje, ik zal jou het 
tegendeel doen zien. 

Neeltje. 
Nou Flip , ben je zot ? laatme gaan^ 

Flip. 

No, no. Daar zal van daag voor jou niet werden ge- 

fchaft , noch gefchonken. 
Wy moeten wat leeren fpaarcn» 
Neeltje. 

Deze zot. 
Flip. 

Neen, oneen. 
Ruikje 't gebraad niet ? bloed daar is zo gefchaft ; 
wy zullen zo Tmullen 

Neeltje. 
Daar komt Frederik. ' 

Flip, 

Brus dan maar heen.^ 



DEJ^DE r O O N E E 

Frederik, Flip. 
Flip. 

Ifler tyding van de ouden heer ? 

Fred. 

Ja. 

Flip. 

Je zegt dat zo flaauw > hoe Iaat jy je hoofd en de vce- 
ren zo hangen 
Is hy dood? zegt het maar, wy zullen der ons niet te 
veel over ontftelleri » zeker we zullen ons niet 
te veel bedroeven ; ei helpme uit het verlangen. 
Fred. 

Kunje niet aan myn we^zen zien, dat ik geen goede 
tyding draag ? 

Fhp, 
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14 De DEBAUCHANTj 

Flip. 

Hy leeft noch. Was hy dood het hoofd zou niet han- 
gen. 

Fred. 
Ifferal volk by jou heer ? 

Flip. 

Ja al de kamers zyn vol , en elk is even graag, 
Zy wachten alleen na jou. 

Fred. 

Roept hem ras > daar is aangelegen. 

Flip. 

Maar. . I . 

Fred. 

Roept hem. 
Flip binnen. 

Dat zal hier een hiftorie geevcn! 

V l E E TOONEEL. 

Jacobus; Flip, Frederik» 

J A c O B u s. 
"Wel neef , hebje brieven voor my gekregen ? 

Fred. 

Neen» 

J A C O B Ü S. 

Niet ? 

Flip. 
Dan is hy 2;ekerlyk dood. 
Gaudcamus myn Heer , nou hebben wy geen nood. 

Fred. 

Ja , geen nood. 

Jacobus. 

Ik voel myn myn hart evenwel ontroeren > emmers 

is de natuur niet te verzaakcn. 
'r Was evenwel myn Vader. 

Flip. 



i5r 



B L Y S P E L, 

Ja ik zou me nou wat bedroeft houden. 

F R E D. 

Wy hoeven hier geen wisje wasjes te maaken , 
Ik vrees dat het hier haalt op vvaarc droefheid uit zal 
komen, JOU Vader leeft, en is al in de Stad. 
^ Flip, 
Dat moetje liegen ! 

J A C O B U S. 

Is *t waar Frederik I 

Fred. 

Ja Ik heb luiden gefprooken, die met hem opeen 
fchip ge weeft zyn. ^ 

Tif ,r , - . J AC OBUS. 

Myn Vader in Amlterdam • 

UT- L Flip. 

Was het nou niet wel tienmaal beter dat hem dc 

moord geftooken had ? 
Maar in ernft komt zyn Vader ? 

Waarom zou ik zo ftaan liegen ? 
Wat zou my be weegen , jou luy te bedriegen 2 

M J , , JaCOBUS. 

Wyn Vader komt dan ! wat zal ik doen ? hoe begin ik 

het ^ myn Vader zal hier daadelik licht zyn : 
ün Ik heb noch een halve bruy weg van gilteren , by 
7.a het huis vol gaften, en Juffertjes vinden, die 
znl een leeven gceven. Wat zal ik zeggen als ik 
voorhem verfchyn ? 
_ Flip. 
Onze ouwe Heer t'huis ! 

- . Fred. 

Met al dat t'huizen raakt hy niet weer weg. 

Daar hebje gelyk in , laat ons de zinnen 
maar icher^^n, cn zien hoe wy dat werk vaft begin- 
' ' Klaas, 



De DEBAUCHANT; 

Klaas ! 

K 1 A A S. uit. 

Watbeliefje ? 

Flip. 

Neem voort, al de tafels op, en fchikt alles aan een 
kant, }\laaf ótnnen. 

Fred. 

Kom ik zal binnen order gaan ftellen. 

J A C O B. 

Myn Vader t'huis 1 ja wel het gaat my aan myn ver - 
ftand. 

Flip. 

Wel wat drommel heeft hy nou t'huis te doen ? 

Jacob. 

Zie dat daar eens leggen , als of'cr een leger was ge- 
flagen. 

{^h de deur op gaat :{ict men eenigcleggm met de welke 
harlequin potfen bedryfi. ) 

\Vy moeten 7e wakker maaken , en die we niet wak- 
ker konnen krygen , moeten we weg draagen , 

Zie Hendrik daar eens leggen; Fredenk trekt met 
Harlequin of hy in het lyntje loopt. 

Fred ERIK vanbmmn, 

Hendrik/ Hendrik fta op. 

H E N D R I K van binnen. 
Ik zegje laatme leggen, of ik brui je voor je kop, 

Jacob. 

Hoord dat eens ! en Vader zal daadelyk komen. 

Frederik vanbinnen. 

Tacobus Vader komt. 

Hendrik van binnen. 
Ik zeg )e dat je me leggen laat, of )C zult van de 
drommel droomen. 

Frederik van binnen. 

Maar de Vader van Jacobus, ... ' 

Hen- 
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B L Y S P E L. 17 
Hendrik opJlaande,en in de deur jtPnande * 
Als je dan perfors hebben wild, dat ik je befcheid zal 

3 doen, zo l'chenkt hem boordevol. 
Flip. 
. Dat zullen hiftorien geeven! 
J AC O BUS. 
Waar berg ik me? in wat hoi ! 
Fr E DR I K. 
De Vader.... 
Hendrik. 
Jy bent twepints roemers ten achteren, die zei je me 
drinken ; 

Of ik zcl je twe pinrs roemers in je bakkus klinken. 

, . Fredr I K. 

Hendrik, Jacobusvader . .. . 

Hendrik {valt achter over.) 

Jazynvaar.... Ikzegjefta... 
Flip. 

Daar icidhy weer, nou /.yn we eevcn na. 

J ACOBUS. 

Ikftcrfvan angft, och had ik dit leeren nooit be£on: 
nen ? hoort ze daar binnen noch raazen / 
F R e ü R I K uitkomende. 
Ja wel vrinden, hier lang te ftaan is nier. 

Flip. 

Daar is je vaar. 

Ja c OB us. 

Waar bly fik? 

Flip. 

TT , ï'^.^^ehetmaaromjctcvcrbaazcn- 

Hou moed ik heb al wat bedacht. 



mi 



P 



^- . ^ J AC O BUS. 

Myn befte Flipje, koft je nu wat bedenken. 

Flip, 

Ga zo daadelyk altemaal bijinen , ik 
kracht 



B Tan 



18 De DEBAUCHANT; 

Van myn mannelyke herffenen noch redden durf ik 
hoopen. 

J A co B. 

Zou dit noch wel af konncn loopen ? 
Waar zou ik zyn ? 

Flip. 

Daar je 't liefft bent , by Aaltje, Loop maar binnen 
en laat my begaan. 

Frederik. 
En waar zal ik heen ? 

Flip. 

Binnen , en laat alles op my ftaan. 

Frederik. 

Wat moet ik daar doen ? 

Flip, 

Vrolyk zyn. Je hoeft daar niet een drop te minder om 

te drinken. 
Wacht je maar te raazen, of te rinkinken. 
Let welophetgeenik jou belaft. Sluitdedeur ter dee- 

gen in het llot> en zorgt dat'cr niemand kikt, veel 

minder fpreekt. 

Frederik. 

Ik zal 't bezorgen. 

Flip. 

Doet niet open>al wert'er noch zo geklopt. 

Jacob» 

Wat meer ? 

Flip. 

Smyt de venfters ras toe, ras,daar boven ftaat *cr noch 
een open. 

Fred. 

Wy gaan, en zullen maaken dat'er niet aan ontbreekt. 

J A C O B U S. 

Myn lieve Flipje, 
Zor^ toch mei myn befte maat, op jou verlaat ik me, en 
ftel my zelve , neffens alle myn welvaaren , in jou 
handen. Flip. 



B L Y S P E L. 
Flip. 



19 



Z; n w.ivaarcn ] en hy heefc niet een duit ! loop maar 
binnen. 

VY F D E r O O N E E L. 
Flip alken. 

Ja wel ikonderwind my een groot ftuk ; maar waar ziU* 
lenwe als dit nou al lukr, endelyk belanden ? 

Trouwens dan weer dag en raad /ik 7al hec der nou 
evenwel opzetten, hec gaat dan zo het gaat. 



ZESDE T O O N E E L, 

FliP;» Klaas uit I- ■^u,. rM. 
Flip. 

De droes, jy luy doet heel fv-nrjes , dat ik je bcvoolcn 
heb, jou rekel waarom blyf je niet in ? 

K L A A S. 
Om dat myn Heer dat niet verfta.ir. 
Hy 7.cnd me om jou te belaften , en te bidden, datje 
toch zorgt, d it zyn vader niet in huis komt , want 
degaftenwiibn niet weg. Zy gelooven ni' '^t 
zyn vader komr. 

Flip. 

Zeg dat ik je dat kluwentje wel zal fpinncn . . . 
Daar is hy. Jou vage'^ ' al je beft nabiuncn. 

(Hl neemt Xjaas dc voet, en fchopt hem m de deur,) 

Ik hou my noch een beetje aan een zy, om te zien , 
Hoe ik hem beft bedor. 



B z 



Z E. 
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j 



io De DEBAUCHANT; 

ZEVENDE r O O N E E l: 

Ferdinand, Flip. 

f er d 1 n a n d. 
Daar yie ik myn huis. Leefde ik in de voorigc eeuw, 
Nepcunis ik offerde u een fchoone gift , diat gy my,. 
hoe wel halfdood, behouden hebt, maar indien 
Ik ooit na deeze my ooit weer op uw element zal be- 
geeven , 

Zo doe my vry alles, dat jy me op de reis gedreigt hebt 5 
ontrek my vry uwe gonft , want hoe lang ik ook 
mag leeven , 

Al dat ik u vertrouwen zal is al gedaan. 

Flip. 

3,Neef Teunis, ja, je bent een groote gek, dat je zulkcn 
fchoone gelegentheid verby hebt laatcn gaan. 
Ferdinand. 
Hoe welkom zal ik zyn ! 

Flip. 

3, Ja, die tyding van jou dood gebragt had , verzeker 
ik jou, dat de helft weikommer ge weeft zou zyn. 
Ferdinand. 

Maar wat is dat te zeggen l 
Dc deur en al de venfters zo dicht toe, en dat by klaa- 
ren dag. Zouwer wel iemand dood zyn. Ik zal 
kloppen. Wat beduid dit, ze doen niet open ? 

Flip. 

„ Strak zal ik je dat uit komen leggen. 
Ferdinand. 
Doet open daar binnen. Hy klopt. 

Flip. 

Wie raaft daar zo aaa de deur ? 

FeRD in AND. 

Ben jy dat Flip ? 

Flip. 

Is *t waar> zie ik jou daar myn Heer ? 

Be 




B L Y S P E L. 2i 

Jen jy dat heer Ferdinanci? Welkom, welkom. Ik dacht 
jc kwaamc over vyf jaarcn eerft weer. 
Ferdinand. 
Ik dacht het zelf, daar viel iet voor, waarom ik refol- 
veerde napatria te keerea 

Flip. 

„,Had je na dat ander patria gegaan. 

Ferdinand. 

Wat zegje? 

Flip. 

Dat ik bly ben jou te zien, en zogezont, en wel ge- 
daan. Wel myn Heer Ferdinand , vergeeft me zo 
^ ie jou nier genoeg ziet eeren. 
m ' Ik was zo ontlleld over jou onverwachte komft , dat ik 
■ myn plicht, 

■jMNiet na behooren heb verricht 

Ferdina.nu. 
IHer iemand tot onzent dood ? 

Flip. 

Neen. je zoon is op de Hoflied. 

Ferdinand. 
Iflfcrdan iemand van de vrinden ov...... n > 

. Flip. 
'Neen toch nier. 

Ferdinand. 
Ben jy luy dan mal ? 

Flip. 
Hoe zo ? 
Ferdinand. 

_^ . . Om wat reden 

Sluit je 'c huis zo dicht, op een heldere middag ? jy wan- 

deld op de ftraat , 
: En daar werd niet opgedaan , noch geantwoord , hoe 

men fcheld, klopt, of op de deur aangaat, 
i Ik heb de deur fchier in ftukkcn geklopt. 

Flip. 

Jou zoon heeft dit huis verhuurd, cn van daag in ftad 

B 5 ko- 
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iz De DEBAUCHANT; 

komende, hoor ik dat de lui te nochtend banko fa- 
liro hebben gelpceld. 

F E R D T V ^ N n. 
Dit huis verhuun 

^ C H S T E r O O N E E L. 

F E R D I N A N D , F L I P , Gek KIT itt :(yn 
Deur j ;(oc/{t eenige papieren. 

Flip. 

Ja; luider . . . 
'„De duiker daar zie ikGerret,die fchachcher zal me nou 
om her geld, dat al lang vervallen is> aankomen fpree- 
5, Hier /al de hccle bommel breeken. (ken> 

Gerret. 

Flip! een woordje. 

Ferdinand. 

Wat is dat voor een ? 

Flip. 

Ik zal eens hooren wat hy wil.zeggen , en kom voort 

Gerret. (weêr. 

Waar is Jacobus ? 

Flip. 

Je kond me je leeven niet beter te pas ontmoeten. 

Gerret. 

AVaarom ? 

Flip. 

Treèeen beetje herwaarts, i' - ' ^let jou uit gaan leg- 
gen. 

Gerret. Tertvyl fpreeken 
Zul jy me geld geeven i -ockj Ferdinand 

Flip. eens^" brieven door» 

Morgen ochtend zonder lout. 
Gerret. 

Dat morgen het nou zo veel morgens geduurd, ik zie 
wel dat je me voor de zot houwd. 

Je 
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B L y S P E L. 

Je zult me myn geld, met de intercft . . » 

Flip. 

Nou heb je 'tal. Moet je zo fchreeuwen ! 7.0 je zo 
aan wild, zal hy fes doen , dan zulje niet hebben j 
daar je jou becaaling had konnen krygen , 
Zo je tyd geeft tot morgen, en maar wik zwygen. 
Zyn vaderist'huis gekomen , daar ftaat hy . .. 

G E R R E T hart fpreel^ende. 
Zeg aan Jacobus, ik wil myn geld . . . 
Ferdinand. 
•Flip ! van wat geld fpreekt de man ? war i(Tcr te doen? 

dat hy zulk een Icevcn fteld? 
Watzeid hy van Jacobus ? 
I Flip. 
1 Je zoon is hem een weinigje fchuldig. 
* Ferdinand. 

Hoe is Jacobus fchuldig ? 
I Flip. (den. 

I Een wisje wasje. 't Iszo maar een vier duizend gul- 

Ferdinand. 
Vier duizend gulden is dat by jou maar een wisje 

Flip. wasje ? 

'c Is een olike fchachcheraar ... 
É Ferdinand. 

^ ^ Datfcheeld my niet metal. 
. Ik vraag niet wie hy is, of van waar hy is, maar ik zal. 
P ^ Flip. 
Zeg maar dat jy het hem met den intreft zult betaalcn ! 

Ferdinand. 
Dat ik het zal betaalen ! Flip wenks Genet 

Flip. t'elkem dat hy 

Ja, zeg het maar. :^it>ygen- moet. 

Ferdinand. 
Ik vier duizend gulden betaalcn. 
Flip. 
Ja, zeg datier niet - - ■ ^■ 
Zeg het maar op myn woord, 

B 4 Fbr D. 
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Dc DEBAUCHANTj 



Fbrdinand. 

Vier duizenJ gulden ! cn waar is dat geld? 
Gerrbt. 

Ik lieb'c Jacobus> in prefentie van Fliptoegeteld. 

Ferdinand. 
Dat kan wel zvn. Maar waar is dat geld. 

Flip. 

Het geld is wel bewaard j zeg maar dat gy hem zult 
betaalen zonder te difputecren. 

Ferdinand. 
Is.het geld wel bewaard , zo kun )y hem daar van con- 
tenteeren. 

Flip. 

Je zoon heeft een huis gekocht i daar hy een byzonder 

koopje aan had. 
En kwam zo veel tc kort, de verkooper was verlegen, 
cn liet hem zes percent voor prompte betaaling kor- 
Ferdinand. (ten. 
Heeft hy een huis gekocht ? 

Flip. 
Ja, hy heeft het recht gevat. 
Hyaard na zyn vaderj die houd ook veel van huizen. 
Zie nou verftaat het myn Heer. Zeg nou maar dat 
je te vreden bent. Myn Heer hy heeft'er wel acht 
duizend gulden koop aan. Ik bidje ... 
Ferdinand. 
Vrind je kond morgen jou geld komen haaien. 

G E R R E T. 

Jy neemt de fchuld dan voor de jouwe aan ? 

Flip. 

Myn Heer het huis is eens zo veel waard, daarom . . . 
Ferdinand. 
Ja, zo het is als Flip zei, zal ik je betaalen. 



N E' 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courfesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

447 G 21 



B L Y S P E L, 




NEGENDE T O O N E E L. 
Ferdinand, Flip. 

Die Orkaan is weer verby gewaayt. 

Ferdinand. 
Maar is het zo een inooy huis ? 

Flip. 

Ja toch. jjDicir heb ik mc treffelyk door gcdraayt. 

Ferdinand. 
Woont hy der al in ? om dat hy dit verhuurt heeft. 

Flip. 

Neen> de eigenaar heeft bedongen dat hy der tot alder- 
heiligen , in moft bly ven woonen. 
Ferdinand. 
Waar ftaat dat huis ? 

Flip. 

3, Dat weet ik niet. Daar hebben wy het wtcr ! 

Ferdinand. 
Hoor je niet ? waar ftaat het ? 

Flip. 

Ik bedenk de naam valt van de Heer, „algevonden, 
5, Het naalte hetbeite; de naam valt me nounietin, 
maar ik zal je 't h uis zelf tooncn , 
Dat huis heeft jou zoon gekocht. Wyzende op 

Ferdinand. het huis van 

Inernft.' de buurman. 

Flip. 

Wat dunk je, is het niet een fchoone ftand? 

F E R D. 

Was het in een verkooping, of was het uit de hand ^ 

Flip. 

Had het m een renditie gekomen, het had wel de helfc 
meer gehaald, het koft hem nou twintig duizend 
gulden. 

B 5 Ferd; 
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De DEBAUCHANT; 

Ferdinand» 

Is hec moov van binnen ? 
Flip. 

Ja toch, 

Ferdinand. 
Flip klop eens aan , ik brand van verlangen om hec re 
zien. 

# Flip. (nenl 

„Daarzynwe weer gehad, wat zal ik nou weêr begin- 
Ferdinand. 

Klop maar aan. 

Flip. 

Ja, maar de vrouw leid in de kraam 5 
Ik diende wel eèrit te vraagen of het ook gelegen komr. 

Ferd. 

Wel waarom 7.ou het niét gelegen komen, vraag het uit 
myn naam; 

En 70 ze neen zeggen , zo zal ik het der zelve wel vraa- 

Flip. (ficn, 
„Ik ben myn leeven in geen grooter gevaar geweeft , 

hoe zal het hier noch daagen ? 
,,'t Word ge waagd, het ga dan zo het wil. 

f ///> kjopt aan huif van Dirl^y Tcrdmand Iccji 
bneven, cn bc'{ict het huis van alle ^^yden. 



en 



TIENDE T O O N E E L. 



I 

i 



Dirk, Flip; FERDT^ 
Flip. 

Excufeer me myn heer dat ik zo ftout aanklop. 

Dirk. 

W"el Flip wat was de boodfchap ? maar eerft moet ik je 
wat vraagen, hoe wicrd het tot jou went daarftraks 
20 fchiclyk ftil : 

Flip. 
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B L Y S P E L. 
Flip. 

Onze oude Heer is t'huis gekomen. 

Dirk. 

Dat is een flechte tyding voor jou luiden, nou zul je van 

de henker dioomen. 
Wat /eid hy van jou leeven ? 

Fl I P; 

Hy weet noch nergens van ; nou bid ik jou ootmoedig 

geboogen op myn knien 
Dat jy hem niet en zegr. 

Dirk. Chooren. 
Zyt daar niet bjkommeit voor, hy zal van my niets 

Flip. 

Daar geef je me het leeven weer. 't Verzoek van onze 
ouden Heer, was, ofhy jou hui$ wel eens zou moogen 

Dirk. (zien. 
Ik w ii het niet vcrkoopen. 

Fhp. 

Dat is ook de meening niet. Hy heeft van iemand ge- 
hoord, dat JOU huis zo regulier is , en hy zal het zyne, 
eersdaags wat anders laat en vermaaken. 

Zo WOU hy dan het jouwe wel eens zien. 

Dirk. 

Daar kan hy licht toegeraaken. 

Roept hem maar. 



F I 1 p. 



Alxander de Groot het niet half zo groote daadcn gr- 
daan,alsik. Tot noch toe gaat het wel. 
Myn Heer als het je belieft. 

F E R D I N A N D. 

Hoe duurde dat zo lang ? 

Flip. 

Het huis leid zo wat over hoop , en dat liet hy war 
fchikken, de vrouw is zindelvk. 



Ferdinand. 

Is het dan nou al op zyn ftel 



Flip. 
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IZ De DEBAUCKANT; 

Flip. 

Ik geloof ja. Uy wacht je al voor dc deur ; maar hy i : 
bedroefr, dat hy het heeft moeren vcrkoopen. ' 

Terwyl hy me bad, zag ik hem de traanen over de 
oogen loopen. 

Ferdi nand» 

Wat bad hy jou? 

Flip. 

Dat ik jou zoon zou zien te be weegen , dat hy bet huis 
weêroverlier; want het is hem zulk een kruis dat 
hy der uit moet. 

Ferdinamd. 
Waarom verkocht hy hetdan ? 

Flip. 

Hy wierd fterk betrokken^en koft geen geld ncgotiee- 
ren, 

En de wifTelbrieven vervielen, doen moft hy wel refol- 
veercn. 

Ferdinand. 

Van weêrgeeven heeft hv geen nood , ider isde wacht 

bevoolen. Had hy onsbekocht , 
Hy zou myn zoon niet ontflaagen hebben. 

Ft tv. 

Dat heb ik ook al gedocht. 

DlRlO 

Welkom myn Heer, 

„ , , Ferdinand. 
Ik bedankje. 

■cy . Dirk. 
Flip zei dat myn Heer genegen is dit huis te bezien. 
Ferdinand. 
Zo ik myn Heer geen ongelcgenthcid daar door zal 
geeven. 

Dirk. 

In *t minfte niet. Gelieft maar binnen tc gaan ; en alles 
20 vry te zien,of het jou eigen was, 

Fer- 



B L Y S P E L: 

Ferd> tegen Vlip, 
Of het jou eigen was l 
Flip. 

Maar wat is daar aan misdreevQn ! 
Ik bidje verwyt die man in zyn rouw niet, dathy 
zyn huis heeft rnoeten verkoopen, zieje niet hoe 
bedrukt dat weezen hem Haat ? 

Ferd. 

Ja. 

Flip. 

Wel nou dan maak dan niet, dat het hem meer ter 
herten gaat. 

Verzwaar zy ellend niet , met van de koop te fpreekcn» 

Ferd. 

Jy hebt geen ongelyk> ik mag die medoogentheid 
^elzien. 

Flip» 

Zieje die fdioone gevel wel * 

Ferd. 

]Z) dat zyn twee fchoone pylaaren.- 

F L 1 P. 

Is die eene niet wat uitgeweekcn? 

P I R K. 

Neen toch myn Heer. Dat is altyd geweeft zo lang als 
ik ze heb gehad» 

Flip. 

Heb gehad myn Heer! heb gehad! Verftaa je dat ? 
Hy kan zyn traanen kwalyk inhouden. 

Dirk. 

Treed maar binnen myn Heer > je hoeft niet te fchroo- 
]c meugt het over al wel zien. (men , 

Flip. 

Hoe bedroeft zeid hy, je meugt ; of hy zeggen wou> het 
komt je toe. Wat zeg je nou van jou zoon ? 
Ferdinand. 
Dat hy zyn tyd wonder wel waar heeft genomen. 

Maa 
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De DEBAUCHANT,- 



Maar laat ons het eens van binnen bezien , dewyl myn 
Heer het ons vergond. 

D I XIK. 

Myn Heer hoe zou ik jou dat konnen weigeren ? 

Flip. 

Konnen weigeren ! verftaa je dat woord? binnen is hy. 
Goed is de vond. 



Einde van hst eerjle bedrjf. 




B L y S P E L. 



SI 



T W E D E B E D R Y F. 

EE B^S T E T O O N E E L. 

Verbeeld een Kamer in de welke op een 
Tafel een Verkeerbord ftaat , aan het 
welke twee fpeelen. Aalrje en Neeltje 
(laan aan de ander zyde. boor de 
Voordoek ziet men en gedekte Tafel. 



Willem. 
J O O s r. 



Ik houd 'r. 

W I LLEM Na nat hy weder PC7ocit heeft. 
Ikreft. 

J O o s T. 

\\T ./kgeefc. Laac ons liever een pasdicsjclpeelen. 
Wie wilgooven ^ 

V/ I L L E M. 

/■et op. Va/ al wat ik zie. 

Aaltje. 

«. , li'-- '^lar je mort niet krakeclen, 
/-ïe daar. 

Joost. 
De duizend, een hand vol goud l 
Wille M. 

Ik Den geril . , _ ■ i gooy ik fout. Een jon^c met 

rj , Joost. gc/d :(a{jer. 

/>y komt er goed koop an. Ikzctie een Zakje. Jonocii 
.^eefhier. ^ j a 

Wille m. 

Va mvp hc.' Dat is 'eerfte aoüio.ilaa.en. 

Jo o Sr. 
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Joost. 

Dat *s wel nou zal ik*er een paar zakjes aan waagen. 
Daar ftaan zc. 

Willem tegen Aaltje. 
it Nou zet maar op> jy fpeeld voor Jacobus. 

Aaltje kjygt een band vol goud. 
Ja, zie daar. 

Joost. 
Val 
* Willem. 

Bloed ! 

Dat 's vy ftien oogen , hy gooyt weêr goed, 
N E E l T j E tegen Aaltje. 
Steek d*e reftvan'tgoudinjezak, en zegt Jacobus 
dat jy het hebt verloor en. 

Willem. 

Nou luftig. 

Aaltje. 
Ikfcheycr uit. 

Neeltje. 
Je doet heel wel, want ik geloof , dat hy 
met het geluk is geboorcn. 
Joost. 

Neen ik moet revenfie hebben. 

N E E L T j e neemt dc Jleenen mg» 
Wisje wasje, al lang genoeg gefpceld. 
Laai OHS wat ander vermaak neemen of jy der plaizicr 
in hebt , denkt dat het een ander verveelt. 
Aaltje. 

Daar komt die Juffrouw die zofchoon zingt , daar Ja- 
cobus en ik jou van zeiden , ik zalze bidden datze 
ons een Aertje wilzingen. 

Een menfcii leeft doch by veranderingen. 



T WE' 
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B L y S P E L. ^5 

r JVED E T O O N E E i j 

Aaltje, Keeltje, Willem, 
Joost, Zangster. 

Aaltje. 

Juffrouw ik bid je, zingt dat Aertjc eens, dat je laats op 
de Comedic zongtjik heb het zo hooren pryzen. 
Laat zien. . . . 

Het was ... Ja! Spera) Spcra, ei laat me niet lang bid • 

Joost. fden. 
Indien 

De Juffrouw wil gebeden zyn , wy zullen al^elyk ver- 
zoeken, dat zy ons dit wil accordecren. 
Zangster. 
Ik zal zonder bidden voldoen uw begeeren. 
Ik heb het Heer Jacobus belooft. 

Aaltje. 

Stil dan akemaal. 
Kom alle in deeze hoek van de zaal 
En luifter, want het is het waardig, 

zy ^ïw?^ j . . . 
b Nade :{angy kjappen :{e in de handtn. 

Aaltje, de :(angjier h de hand nemende ^ 
Prisongemeen. Ik moet je wat vraagen. 

DEINDE TOONEE jL. 

Willem, Joost, Klaas /Mende 
de Tafel ofgemmzn /{^nt door de kamer. 

Wille M. 
Waar wil je met de borden heen ? 

Klaas. (zetten. 
Myn Heer heeft belaft dat ik Tafel cn alles weg zon 

C Joost, 



3:4 



i 



De DEBAUCHANT; 
Joost. 



Wat zou dat beduyen ? 

Willem. 
Wy zullen jou dat wel beletten.' 
Hoe na wil hy Tanraluffen van ons maaken ? laat ]j de 

Tafel ftaan. 
Ik ra het jou jongman, en ga hier van daan i 
Of daar zal flaagen voor jou vallen. 

Joost. 

Waarom zou jy de tafel opneemen, nu het tyd werd om 
teeeten? 

Klaas. 

Daar zal van middag geen eeten van vallen. 

Joost. 

Wat zeg je ! geen eeten van vallen ! 

Klaas. 

Neen, en zo je de oorzaak gelieft te weeten 
Ik zal ze je zeggen, myn Heers Vader is gekomen.' 

Willem. 

Ha, ha ! 

Meent hy ons zo weg te krygenl 

Joost. 

Ja, ja^ 

Dat het hy al heel wel bedacht. 

Willem. 

Ik belaft jou de tafel daadelyk weer te dekken , 
En zeg jou Meefter dat wy niet willen vertrekken 
Voor dat wy gegeeten hebben , hy heeft ons gcnooir. 

Joost. 

Het koft me zeker gelds genoeg, je hebt me daar dry 
zakjes afgegooit. 

W ï llem. 

Dat voel jy niet , gifteren heb jy wel twintig zakjes ge- 
. Joost. (wonnen. 

Dat IS al wat grofjes gefponnen. 

Klaas,' 
Daar komt myn Heer s' neef. 

VI E K' 



7-fJ 



1' 

I' 
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B L Y S P E L: 

P l E K.D E T O O N E E l: 
Willem, Joost, Fr e der ik. 

f r e d e r i k. 

Och vrinden *t is met ons gedaan , 
Ik bid je laat ons daadelyk maar j^aan ) 
Jacobiis Vader is gekomen. 

Willem. 

Hoor Frederik, malkaar geen pomet}e te heeten; 
Al waflerzynVaarjZyn Moer, zyn befte vaar, zyn Peer, 
en zyn heele gellacht ; wy p,aan niet voor wy heb- 
ben gegeetcn. 

Joost. 

Zyn Vaar komen ! hy lieefr my een brief laaten zicn,^ 
die hy met de laatftc fcheepen kr^eg, waar iii zyti 
Vader fch reef 

Dathy noch vyf jaar uitlandig bleef. 

Willem. 

Ik heb die brief ook gezien ; ty hebben iet vodr.' 

Fred. 

Zo wil ik . 

Wille M. 

Zweer niet 

F RED. 

Zeker .... 

J O O S T. 

Ikgeloofhet evenwel niet, je moet me dat ten 
beften houden. 

Fredr Ik'. 
Wat of wy hier mede voor hebben zouden ^ 
Hy heeft jou ommers genoot. Daar komt hy met Hen- 
drik aan 3 om hem achter uit te draagen , de tw<i 
Franfe Danffers , (Vrlequin en PolitionöJlf helpen 
W I L L e xM. ■ ' (hem. 

Dat konnen zy doen, wy caan eeten, 

C 2 VYF. 
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VV F D E T O O N E E L: 

Jacobus, Fredrik, Violons, Politionelle 5 cn 
A R L E QJJ I N, laaten Hendrik^balfin de fcherm vallen. 

J A C O B u s tegen Hend, 
Hendrik! mynvaderkomtjikbidjefta doch op. 

Hendrik. 
Laat je me niet ruften^ zo brui ik je voor je kop. 

J A c OB us. 
Och vrienden* myn vader ! 

Hendrik. 
Dat de meid het glas fpoeld. 

Jacobus. 
Deeze twe kan ik alzo weinig bedwingen , 
'Zy doen niet als lachchen en fpringen , 
Ik kan het der niet beduiden j zy meenen dat dit draa- 
gen om de klucht werd gedaan. 

Frederik. 
Ik zal zien of ik het der kan doen verftaan. 
Meffieurs, de vader van mon Coufin Jacobusj in Amfter- 

A R L E Qjn I N. (dam. 
Bon, bon. 
F R E u R I k. 
Hy begint het te vatten; verftaaje ? de vader geko- 
A R L E Qji 1 N. (men.. . 

D e Vadeer. Ouy da. 

Jacobus. 
Och had ik zulk leeven nooit by de hand genomen! 
Frederik. 

Allon dan.: 

A R L E Qji I N tegen Polttionellc. 
Politionelle Jacobus j Arlequin de Vader ; vous re- 
prefentere Ie Pere> moi Jacobus. 
Zy danffeUj Arlequin verbeeld de Vader j Politionelle de 



^oon 



Arlequin k;^ft en dreigt. 
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B L y S P E L. 

J A C O B, 

. Jawel, jawel! 

'c Is om zyn zinnen te verliezen,ik weet niet hoe ik hec 

Fred. rftel. 
Zy meenen dat wy hebben willen, dat zy'er houden of 
de een de vader, en de ander de zoon was ; dat zie 
ik wel aan haar Adlien. Ik zal het der eens nader 
uitgaan leggen. 

A R L E Q_U I N, 

N'eft i pas bon ? 

Fred. 
Jy vcrftaat niet wat zy zeggen. 
Non pas j zo niet, jy niet de vader, PoUcionelle nicc de 
Arlequin. (zoon. 
Jentent. Politionelle de Vader, Arlequin Jacobus, 
bon, bon. 

danJfen^Po/itiomlle u nu de Vader, en Arlequin dc ^oon, 

Jacob. 
Zy fpeelen op haar oude toon. 
Fred. 

Non, niete, niete. 

'ZESDE r O O N E E L, 

Jacobus, Frederik» Arleojiinj 
Politionelle, Klaas, Flip. 

Klaas. 
Myn Heer daar is Flip. 

J a c O B u s. 

WÊ Och Flip f 

ff Flip. 

Wat duiker doe je hier? dat is wel ftil gehouwen i 
Wel ik mag me op jou woord wel vertrouwen. 

JacobuS. 

_1 Ikbendefperaat. Hoe gaat het? wy kumicn der met 

m c 5 "^"^ 
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De DEBAUCHANT; 

beduiden, dat -s-ader gekomen is. Ze konnen onS 
nietverltaan» 

Flip. 

Ik zal 't wel doen. 

Ik kan noch een beet je koeteren. 
Meflieurs ne faite poinc de briiit , Ie pere de noftre Sin- 
jeur > eft revenu,il eft dans la Chambrc prochain.. . 

A R L E Qju I N. Arlequin cn 

Revenu f cxcufez moy Monficur. Bolit.bim, 




7. EV E N D E r O O N E E L. 

Frkperik, Fi,ip, Jacobus. 

f re de rik. 
Maar hoe ftaat het ? 

Flip. 

'cis te lang om te vcrhaalcn. Ik maakte hem wys dat 
het huis verhuurt was, ook dat gy ons buurmans 
huis had gekocht j (docht : 

En terwyl wy dat bezagen, heb ik een fchoone trek be- 
ik trok de achterfte zaafl, die hier het verft afleid toe > 
zo als hy'er alleen in was j de fleutel heb ik ftilletjes 
genomen ; 

Nou zou ik na de fmid loopen, want hy kander niet u'it 
komen ; 

Maar ik heb myn tyd van doen , hou je maar gereed 
Om zo als ik achter weer in kom, met my te gaan. 

JacobuS, 
Maar merkt hy niet ? . . . 

Flip. 

Ik zeg dat hy nergens van weet , 
Ik heb hemmifleid, door honderd llreeken. 

JacobuS. 
Ik kan myn gaften niet weg krygcn. 

F R E- 
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B L Y S P E L, 

F REDER IK. 

Zy willen ons niet gelooven. 

Flip. 
Lüat ik'er eens fpreeken. 

Waarzynze ? 

Frede rik. 
In de binnekamer. 
Flip. 

Kom aait. 
Jacobus. 
Maar hier leid Hendrik noch. 

Flip. 

Laat die maar leggen, ras, ik moet gaan. 
Einde van ht wede hdrjf. 



?9 



D E R. 
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4.0 De DEBAUCHANTj 

DERDE BEDRYF. 

1 0 0 1>\EE L, 

Dirk* Ferdinand, Flip. 

Ferdinand. 
Myn Heer ik dank )e voor jou beleeftheid. 

Dirk. 

Dat is niet, myn Heer heeft maar te gebieden, hy zal 
my altyd vaardig vinden. 

Flip. 

Hoor je wel! je hebt niaar te gebieden. 

D 1 R K te^en :(jn volk. 
Ik ga uit pas op de deur. Myn Heer uw dienaar. 

Ferdinand. 
Ik ben je verplicht, en hou je voor een van myn befte 
vrinden. 

Maar ik wouje noch iet vraagen. , . Myn zoon Jacobus 
toenhv .... 

F L I P' 

Myn Heer ik bid je, dat je hem niet ontfteld , 
't Is niet te zeggen hoe die man hem over het hnis en 
die verkooping kweld. 

Ferdinand, 
Ik zal van het huis niet fpreeken. Myn zoon . , . 

Flip tegen Dir/{, 
Daar ging je zwager heen. 
Dirk. 

Die moet ik nootzaaklyk gaan fpreeken. 
E:^cufeer me myn heer ; ik werd gedrongen af te brec- 

Ferdinand. (ken. 
Maar .... 

Flip. 

Dat is gedaan. 
Dat zyn Romein {lukken om op te brallen. 



ft™ 





Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reprcxJuced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

447 G 21 



B L Y S P E L. 



41 



1 WBV E TOONEEL. 

Ferdinand, Ftip. 
Flip. 

Wel myn Heer, hoe is jou die koopmanfchap bevallen i 
Ferdinand. • 

Ongemeen. 

Flip. 

Hcefc hy wel te veel befteed? 

Ferdinand. 
Ik weet niet dat ik myn leeven beter huis, na myn 
zinlykheid heb gezien. 
Wat een fchoone zaal ! 

Flip. 

En wat een tuin 1 

Ferdinand. 
Wat eón binnc kamer ! 

Flip. 

Wat een keuke ! 

Ferd inand. 
Wat een zy kamer ! 

Flip. 
Wat een Voorhuis ! 

FerdinanpJ 
Wat'e zolders ! In *t kort het gevalt me zo, dac 

indien 

Hy my zes duizend gulden rouw koop bood y het huis 
evenwel niet zou krygen. 

Flip» 

Ikzou het ook niet lyden. Als jy het al woud doen ik 

zou niet konnen zwygen. 

Ferdinand.' 
Hoe fchoon ftaat die gevel ? en aan wecrzyde heefc het 

een vrye muur j 

C % 'cis 
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4^ De DEBAUCHANT; 

*c Is over al even hecht. 

Flip. 

5, Hoe kittelt hy hem zelve. Dat verftait zich. Wel 

mynHeer, eerwy het kochten, bezagen wy het 

wel derdehalf uur , 
Met drie timmermans > èn dry metfclaars baazcn. Jou 

zoon dorft het niet wel waagen } 
Maar ikdwong\rhem halftoc,enzeidoethcr, je zult 

het je niet beklaagcn , 
Ik weet jou Vaders zin, hy houd veel van huizen, en op 

mynraad heeft hy het gedaan. 

Ferdinand. 
Ik bid je zie eens> hoe kant dat die muuren ftaan. 

Flip, 

Ongemeen ! 

Ferdinand. 
Wel Flip ik ben je verplicht j en zal jou goede dien- 
Hen vergelden,. 

Flip. 

]a dat zal ik wel gewaar worden, vrees ik, wat zal hy 
Ferdinand. (fchelden! 
Hoe veel zeg je geeft hy der voor ? 

Flip. 

„ Hoe veel heb ik flus ook gezeid ? 
„Dat is me ontvloogen. Hier verbrui ik het hcele werk, 
dat zo fchoon was aangeleid, 
Ferdinand. 

Hoe veel zeg je ? 

Fl I P. 

Laatzien.... en ja ....zo veel duizend gulden. 
Zeker ik heb jou de waarheid gezeid , hy heeft niet 

meer Ichulden, 
Als die fchachcheraar, en dan noch twe duizend gulden 
die op het huis ftaan, en overmorgen vervallen. 
Ferdinand. 
Ik vraag hoe veel dat hem het huis koft, verfta je niet 
wat ik meen ? * 

Flip* 



B L Y S P E L. 4^ 
Flip. 

Wel zou ik )e niet verftaan myn heer ? hy hcefc het bot 
goed koop. Ongemeen. 

Ferdinand. 
Maar hoe veel duizend gulden geeft hy'er voor ? 

Flip. 

Maar myn heerj is jou dat zo ras vergeeten ? 
Hy gaf 'er voor mee onkoften en al ... zo tranfport, ja 

tot zegel geld in kluis ... wel te wecten . 
In crnil het koft hem niet een duit meer^ ik heb zelfs het 

geld aan de verkooper gebragr. 

Ferdinand, 
Maar Flip, jc zegt me noch niet hoe veel. 

Flip. 

ji Wat zeg ik beft? Maar zagr, 
*,Hy heeft het zo wel vergeeten als ik. En al had hy 
het onthouwen» hy moet het liegen. 
Ferdinand. 
Hoe veel duizend ? 

Flip. 

Veertien dui/end gulden j wel ik heb je dat nou wel 
tienmaal gezeid. 

Ferdinand. 
Veertien duizend gulden ! 

Flip. 

Ja zo heb ik je gezeid.. Wat dunk je, heeft hy hem 
laatcn bedriegen? 

Ferdinand. 
Maar veertien duizend gulden ! dat kan niet xyn j *t is 
dertig waard. Veertien duizend gulden ! 

Flip. 

Wel myn heer 
Dunk je dat het niet genoeg is, vindjy der jou in be- 
zwaard ) geeft hem wat meer, 
Ferdinand, 
Zei je ftus piet van twintig ? 

Flip; 
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Dc DEBAUCHANT; 
Flip. 

Wel neen , en heb ik het gezeid, zo heb ik me ver- 
fprooken. 

^,Wcl mag me zeggen , dat een leugenaar een goede 
memorie diend te hebben , daar was het heelc 
kluwen haaft gebrooken. 

Ferdinand. 
Maar veertien duizend gulden / 

Flip. 

Wat zeg )c nou van je zoon ? 
Ferdinand. 

Dat ik brand 

Om die wyzc jongeling te zien. Verlangt hy ook niet na 

Flip. (my? 
Duivels; dat is te zeggen zeer. Hy is op het land 
Ga daar by hem. 

FeRD I NAND. 

Neen, ik moet voort aan de nieuwe brug zyn, jy zult 
hem de tyding gaan draagen 
Van myn komft, en brengen hem voort mee aan de 

brug. Laat hy met de open wagen 
Of koetle komen , alzo ik t'avond noch met hem na 
buiten hoop te gaan. 

Flip. 

„ Hofftee, koets. Paarden, en alles zyn al lang opgegee- 
Maar ... (ten. 

FeRD IN A N D. 

Ga iv maar al ie beft heen. 

Flip. 

Laat ik liever wachten tot dat jy mee . . . 

Ferdinand. (maar ras. 

Neen, ga jy, ik weet niet of ik wel zal konnen , ga 

Flip. 

Ik zal 5>vind hy een menfch die ons kend , het is mee 
ons gedaan. 

\) Ik loop achter in, en kom hctn voort by, en zeg dat ze 
me tegen zyn gekomen. 

DEK' 



B 



)ljari! 
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B L Y S P E L; 

ZESDE T O O N E E L. 

F E R D I N A N D het huis beziende. 

\ Is evenwel een fchoon huis, laat zien,'t is een dubbeld 

erf. Gelukkige ouders die zulke vroomen , 
Zulke fchikkelykc kinders hebben ! wat is het my een 
vreugd ? 

Hoe meenig jongman brengt zyn befte jeugd 
In drinken en klinken door? wat heb ik reden ommytc 
verblyden 

Over de getrou>Yheid van Flip! hoe weinig vroomc 
knechts vind men in deeze tyd en 

Wat het hy myn zoon onderricht ! wat heb ik welge- 
daan, dat ik onze Jacobus, aan Zyn zorg heb ver 
trouwt ! 

Maar laat ik eens meeten hoe veel voet het is. 

VI E E T O O N E E L. 

Ferdinand, Hans Jl^Io^t aan het 
hui: van Jacohn, 

Hans. 

Zal men hier niet op doen> alles in flot ; wat of dat nou 
beduid. Doe op, doe op. Ze moeten der dood ge- 
zoopen hebbenj anders hadden zy het wel gchoori, 
zo als ik*er op heb getouwt. 

Ferdinand. 
Wie klopt daar aan dat huis ? 

Hans. 

Ik zal noch eens kloppen. Flip! Flipl ik moet myn Heer 
fprceken, doe open. 

Ferdinand. 
Vryer wat wilje aan dat huis hebben ? 

Hans, 

Myn Heer is hier. 

FEIt- 
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De DEBAUCHANT; 

FeRD I NAND. 



Jou Heer ; 

Hans. 

Ja myn heer; hoe dikwils moet ik het zelfde zeggen? 
Ferdinand. 
Wat maakt jou heer hier ? wat word hier gedaen ? 

Hans, 

Wat*er gedaen word? Gevreten en gczoopen. 

F ERD IN AN D. 

Vryer je bent verkeerd , in dat huis woond niemana 
De luy zyn te nacht vcrhuyft. 

Hans. 

Jacobus woond hier , jy hebt het niet vaft kammeraad, 
Jy fpreekt in een zaak dis je niet en verilaat. 

Ferdinand. 
Hy woond der niet. 

Hans. 

En ik zeg,dat JacobuS)dc zoon van Ferdinand die uit- 
landig is hier woond , of hy moet binnen een half 
uur verhuift zyn. Want gifteren, ecrgifteren, ja 
alle dagen ja voor een uur , heb ik hem hier noch 
gefprooken. 

Vrindfchap jy had wyfelyker gedaan > datjeindeeze 

zaak niet had geftooken. 
]eweet*er niet met al af , ik zegje dat ik een rond jaar 

achter een , 

Myn heer, en andere vrienden hier alle dagen gevonden 
heb, cn gezien ^ dat ze met pints roemers, en 
fluiten, batailles hebben gellrecn. 

Ferdinand. 
Wat hoor ik ƒ weet je dat al wel ? 

Hans. 

Zou ik het niet wel weeten ? 
Ik hebber dagelyks gedronken en gegeeten j 
En voor een uur, heb ik*er mooy Aaltje noch gezien. 
Jacobus leideze by de hand ; maa^ ik weet niet wat die 
ftilte magb^diên. 

Ordi" 
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B L Y S P E L. ^7 

Ordinaris hadden 2y Violons, en andere Mufikanten. 

Bloed ze krioelden zo , de liefhebbers komen hier van 
alle kanten. Cl^of. 

Jacobus is zo een cordiaalen baas/t is hier gelyk als open 

En die F lip kan meer ftuwen als dry kaerels ; maar h- 
cobus maakt het fomtyds war te grof 

By de Juffers; zie daar houwt onze Heer niet van. Aal- 
tje heeft hy noch onlangs heel inkoftclyke kleeren 
, r . FERt>. (geftooken. 

Maar hec.fc Jacobus zo veel geld ! 

, Hans. (ontbrooken. 

Uat weet ik met. Altyd eeten en drinken heeft'er nooit 
Evenwel heb ik, nou ik me bedenk gehoord, dat hy 
laats van Gerrit vier duizend gulden opgenomen had 
Tegens twaalf per cent j wantdieG^rrctiseenolykc 
Ferdinan». (fchachchcr. 

Hoe weet jy dat ? 

Hans. 

Hy kon Gcrret op zyn tyd niet beraalen. 
En die ging het toen tegen al de waereld verhaalen. 
Elk beklaagt de vader van Jacobus , die goeden oudcu 
Heer 

Spaart en bezuinigt het buiten »s lands 5 en zend zyn 
zoon het over, om hiervoor hem uit te zetten , 
maar her gaat al in een grondelooze meer. 
Zo lang als zyn Oom leefde, 20 was het wel j maarzo 

ras die de geeft had gegeeven 
Had niemand het oog op hem; toen bcgonncnze dit 
Ferdinamd. (keven. 
Is'tmogclykl Maardurfjy dat zo zeggen c 

Hans. 

Waaromniet r 

Dat zyn geen fckreeteo, de heeleftad weet wel dat dit 
gefchied. 

Vraag maar een menfch in de heele buurt, wat huis hier 

werd gehouwen , 
Ze zullen jou dadelvk de hecle hiftorie ontvouwen. 
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De DEBAUCHANTs 

FeRD IN A ND. 



Ongelukkige als ik ben! Is dat die deugdzaamc zoon ? 

is dat die getrouwe knecht ? 
Maar vrind; ik ben heel anders onderrecht. 
My isgezegt, dat Jacobus het huis hier naaft gekocht 
heeft; hoe kan uw zeggen daar mee accordeercn ? 

Hans. (fcheeren. 
Hy dit huis gekocht/die dat zeggen willen wat met hem 
Ik ken de Heer die het toekomt heel wel; ik heb twee 

jaaren by hem gewoond ; 
Hy zal zyn huis niet verkoopen. En al wou hy 't ver- 
koopen, Jacobus is in geen ftaatom het te neemen. 
Ferdinand. 

Zou ik zo werden gehoond ! 
Hans. 

Daar komt de Heer die het huis toekomt, wil ik het 
hem eens vraagen ? 

Ferdinand. 
Ik zal het doen. Maar ik vind alrecdcftof genoeg tot 

Hans» Cklaagen. 
Ik ga achter eens an kloppen. 

rVFDE T O O N E E L. 

Ferdinand, Dirk. 

Ferdinand. 
MynHeer wat dag was het,dat myn zoon jou die twaalf 
duizend gulden heeft geteld ? 

D I R k. 

Uw zoon myn heer! uw zoon! 

Ferdinand. 
]a, of brogt Flip jou het geld ? 
Dirk. 

Ik heb myn leeven noch van Flip , noch van jou zoon 
een duit ontfangen. Zouden zy my geld hebben ge- 
Ferdi nand. (gecven? 

Heeft hy jou niet betaald op twe duidend gulden na, on- 
kenjedat.'' Dirk; 
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B L Y S P E L. 49 

Dirk, (zou komen, niet waar - 

Zo dat my per reft, noch twe duizend guldens van jou 

Ferdinand. 
Ja> die zouden zy noch fchuldig zyn gebleeven. 

Dirk. 

My ftaat^^er niet van voor; maar zo zy wel enzckcc 

weeten dat ik het hebben moer j 
't Is wel ik zal het ontfangcn. Je mogt anders denken > 
dar ik ie ongelyk dee. Ik zal het niet loochenen. 

FeRD I N A N D. 

Dat is wel goed ; 
Maar dan mou je ook niet loochenen > dat ze jou reeds 
twaalf duizend guldens geteld hebben^ 
Dirk, 

Waar voor ? 

Ferdinand. 
Voor dat huis daar ik zo uit ben gekomen. 
Verkocht jy het haar niet vopr veertien duizend gul- 

Dirk. (dcns? 
Wathebje voorgenoomcn ? 
Flip vraagt me of jy myn huis wel eenszoud moogen be« 
Dat jy het jouwe woud vertimmeren. (zienj 

Ferdinand. 
Ach ik ben geruinecrt^ 't is al te waar ! 

Dirk. 
Ik die myn buuren gaerne dien 
Waar in ik kan p ftahemdittoc. 

Ferdinand. 
Nu zie ik klaar genoeg, dat ik ben bcdroogen. 
Die vagebond! Och 't alles gcloogen I 

Dirk, 
Wat had hy dan gezeid ? 

Ferd I nand. 
Dat myn zoon dit huis, Van u voor veertien duizend 
gulden had gekocht. 

Dirk. 

Vaa my / hoe heeft die guit dat zo bedocht ? 

D Doch 
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50 De DEBAUCHANTi 

Doch myii heer zal noch wel wat meer hooren, . . 
Maar wat geweld ! 

J A K O M y N van binnen de deur open doende. 
Zou ik my hier van zo een jongen haten ringclooren! 

Dirk. 

Daar is ;c meid myn Heer, je zulc uit haar wel verftaan, 
Hoe zy leeven, en hoe de zaaken gaan. 

ZESDE T O O N E E L. 

Ferdinand, Jakomyn. 

J A KOM YN. 

Och myn Heer, ben jy daar! welkom t'hu/s, hoebly 
ben ikdat jy weêr bent gekomen. Had ik op jou 
komft niet gehoopt , 
Ik had zo lang niet gcbleeven. Maar heb jy wel gehoord. 
Wat een leeven dat hier geleid word? *t is gruwelyk 

Ferd. (zulke dingen. . 

Ik bedank je. zou zy ook al meedoen ? wat meen ;e 

Jakomyn. (dat bankroet ? 
Och Sinjeur, dat hebben ze maar verzonnen, om jou uit 
dit huis te houwen. 

Ferdinand. 

Waarom ? 

Jakomyn. 

Om datje haar ongebondenheid,en kwaad leeven niet 
zoud aanfchouwen. 
Daar zyn fpeelluy, danlTers, en alle (lag van volk. 
Ferdinand. 
Wat doen der die ? 

Jakomyn^ 
Wat zouden der die doen ? die zynder tot vermaak 
Van je zoons, gaften en hoeren. 

Ferdinand. 
Is'tmoogelyk.' 

Jakomyn. 
Dat is zo alle dagen te doen. 

Ferdinand. 
Waar is Jacobus nou f Ja- 



I 
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B L Y S P E L. 51 

Jakomyn. 

Ikzal jedeheclezaak 
In 't kort verhaalen. Flip kwam (traks van achteren in 
huis, en zei dat hy jou in de buurmans kamer had ge- 
F ER DIN AND. (llooten? 

Die fchelm ♦ 

Jakomyn. 

Toen beraadflaagden ze faamen.hoe zy*t beft aan zou- 
den leggen ; ik wierd aan een zy geftooten, 
Want zy miitrouwen me, hy ging weg, maar kwam da- 
dalyk weer. 

Toen ging hy met jou zoon achter uir,waar na toe,weet 
ik niet. De gaften en de hoeren zyn noch in huis. 
Ferdinand. 
Zynzy noch in huis ! 

Jakomyn. 
Ja toch myn Heer. ("komen. 
Ze willen niergaan>en gelooven noch niet datgy zyt ge- 
Maar zeggen dat jou zoon dat uit de klucht , zo maar 

voor heeft genoomen. 
Flip floot dc deur, en gaf de fleutel aan Klaas, een klei- 
ne )onge die by ons woond ; (getroond. 
Zo ras waren zy niet weg, of ik heb de jonge na vooreii 
Ik rukte hem de fleutel uit de handen , om jou op te zoe- 
ken .' 

En te ontdekken datze je weer zullen zoeken te doeken. 
De deur is voor en achter in't nachtflot,zekonnen niet 

Ferdinand. (weg. 
Ik bedank je voor jou getrou wigheid; maar zynder hoe- 
ren in myn huis ? 

J A K O M Y N. 

Ja toch. 

Ferdinand. 

Maar ken jy ze , verhaal alles zonder bedrog. 

Jakomyn, 
't Zyn hoeren wel te weeten , 

De ecne heet Aal, de ander heeft wel twe> driemaal 
vail gezeten. D 2 F§ R. 
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5a De D A UCHANT,- 

Ferdinand. 
Loop al je beft, zie of je een kruyer, of vier kry^en 
kond, en brengt die van achteren in > maarv/acht 
] A K O M Y N. Ctot dat ik klop. 
Ik zal noch wel een ander haaien, als de kifuyers , ik zal 
vliegen. Daar komt Gerret die weet het ook wel. 

ZEVENDE T O O N E E L. 

Ferdinand, Gerret willende in :{yn huif gaan. 

Ferdinand. 

Een woordje ! 

GeR RET. 

Als het jou belieft. 

Ferdinand. 

Hoe lang is het wel geleden 
pat jy myn zoon dc vier duizend gulden vcrftrektc, het 

Gerret (heeft zyn reden? 
Omtrent dry maanden geloof ik. Maar ik kan het voort 
wel zien , ik heb de Obligatie by me. 
Ferdinand. 

Zou ik ze inet jou verlof 

Wel eens moogen zien ? 

Gerret. 

Ja, daariffe. 

Ferdinand. 
• Tegen twaalf percent, dat iste grof! 
JVbar waar roe gebruikte myn zoon dat geld i 

Gerret. 
Daar hocfJe ik hem niet na te vraagen, 
Ferdinand. 
Zo weet jy het dnn niet ? 

Ge R RET. 

Ik had daar geen zorg voor tc draagen. 

F E K D. 

Ik vraag maar, of jy het nier weet. 

Gerret. 
Ongehouden te verklaaren, 

Fer- 



B L Y S P E L. 



Ferd. 
On jrehoudcn jou te voldoen. 

G E R R E T. Czeid. 
Je hebt het me belooft , en regens morgen toegc- 
Ferd. 

Maar geen handfchrift gegeeven. Ik zei als'twasgelyk 
Flip zei, endie heefcnugeloogen. 
Gerret. 

Kom wi! je me een handfchrift geeven, ik zal je zeg- 
gen hoe de heele zaake leid. 
Daar was een Juffertje , . , 

Ferd. 

Neen je hoeft my niet te verklaaren > (bewaaren. 
Ik heb jou zeggen niet van doen ; jy kond jou obligatie 
En eifchen ze van die jy het geld gegeeven hebt , hec 
raakt my nictjik heb'crniec mee te doen. 
G e R R e T. 

Je bent zyn borg. Loochenje datnou ? is dat fatfoen ? 

Ferd. 

Is dat fatfoen dat men eerlyke luy kinderszal aan geld 

helpen, omtedcbaucheercn ? 
Is het fatfoen dat men twaalf per cent zal neemeii 

Gerret. (fchaam je jou niet ? 

Maar . » . . 

Ferd. 

Ik meen daar over met jou niet te difputceren. (rechr. 
Heb je ieis te zeggen, ontbiemynzoon voor het ge- 
Gerret. (en zo hy zege 

Ik zal hem affronteeren,ik zal hem een fteeboó zenden, 
Dathy menietbctaalenwil, of kan, ik zal hem byde 

kop laaten vatten, ik zal hem vart laaten zetten. 
Zie eens of jy me dat zult beletten. 

Ferd. 

Dat is de meening ook niet, ^ctjyhem, zo hoef ik de 
Gerret. fkoftcn niette doen. 

Dan zal ik , . . 

Ferd. 

poe a! wat je wilt, als je nou maar wild z wygen; 
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Maar ik wil . . . 



De DEBAUCHANTi 

G E R R E T. 



Ferd. 

Ik heb met ;oii niet te doen, )y hebr gedaan. | 
Ga jy weg> of ik zal daadclzk j^aan. 

GeR RET. 

Ik ga zo na een Advokaat,om over deeze 5:aak te fpree- 
Ik zal jou een proces aan doen. (ken. 

Ferd. 

Als het jou belieft, 

ACHTSTE T O O N E E L. 

Ferdinand a//ecn. 

Door hoe veelderley ftreeken 
Hebben die guiten my mifleid, om dat haar fchelmery 
En Godloozen handel, zou verborgen bly ven voor myï 

E G E N D E T O O N E E L. 

Ferdinand, Flit, Jacobus. 

Ferd. (zen. 
Daar zynze. Zy fchynen noch nergens voor te vree- 
Zou myh zoon zo llout, zo onbcfchaamt noch weezen ? 

Flip. Ferd. bct^iet ^ 

Hoe beziet hy het huis. het huis. 

J acoeus. 

Ik vrees, ik vrees. 
Flip. Hyweet 
Noch nergens vanj zie jy niet dat hy de breete meet. 
Myn Heer ... 

Jacobus. 

Och Vader zie ik jou weer , myn lieve Vader zyt wei- 
Wat heb ik verlangt. (gekomen. 

Ferd. 

Ikdankjc jacobus, ik dankjej ik heb daar zo de breete 

van het huis eens opgenomen. 
Maar Flip heb je zo ras op de Hofftce geweeft , heb je 

Flip. ( vleugels gehad f 

Myn Heer jou zoon was al inde ftad. 
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B L y S P E L 

Hy kwam me tegen. Wy hebben aan de nieuwe brug al 
. , FeRD. (najegezoclit. 
Maar b lip, onze buurman durft loochenen, dat hv eeld 
van jou of my n zoon heeft ontfangen. 

Flip. 

Loochcnd hy dat ? 

Ferd. 

Ja. Jy of hy gaat flimme gangen. 
Flip. 

Heb jy hem van de koop gefprooken ? ik bad je emmers 

dat jy die man zyn verdriet 
Niet vermeerdren zoud. 

Ferd. 

Dat isnietgcfchied. 
. Flip. 
Laat hy al wat heen loochenen , ga jy maar met ons na 
de Hofiiec, daarzullen wy jou de koopbrieven lap- 
ten leezen. 

Jezuicziendatwvde vcertigfte penning betaald heb- 
ben. Hou je dat niet voor bewcezen^ 
TT n Ferd. 
Jrioe Uaat Jacobus zo ftil i 

J AC O BUS. 

Vader, ben,ikftil? 
xj n. Flip. 

Hy vreeftnochaldathy heckoopen van dit hui-? te- 
gen jou zin mogt hebben gedaan ? 

lei Ferd. 

I btajyuaareensi en jy daar. 

É| Flip. Hoe zal dit hier gaan ? 

Ir' . Ferd. :{oetjes tegcnFHp. 

I Hoe lang is het wel geleden dar jv het h uis kocht, is het 
I by decreet gelevert, of na koftumen derfteede ? 
^ F L I p ^ hart roepende, 

3 > Hy vraagr me meer als ik z-lve weet. 
„ Ik zeg maar wat. ^ Voor dry maanden , en by deereer; 
TT /- I Ferd. Staat voor de deur en 

Hoe fchreeuw ;e zo ! i^iopt met ^jn voet. 
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5<j De DEBAUCHANT^ , 

FerD tegenjacob. 
Voor hoe veel . . . Wie waren de borgen . . , 

Flip. 

Myn Heer * . . 

FerdinanD kjopt aan dc deur. _ . 
VaoebondenlDurfjynochhoopcn - ^"'^cdrir-l 

JAKOMYN. gen! 
Daar is dc Schout. 

Ferd. 

Mvn heer verzeker je van deeze rwc. 

^ Schout. 
Myn Dienders komen daar met aardige poftuuren. 

. ] A C O B. 

Vader . . . 

Flip. 

Myn Heer. ^ ^ ^- r~ u - 

T 1 È N D K X O O i\ E b i.. 
Schout, Dienders, Aaltje, Neel, Arlequin,, 

FOUTIONELLE, FERDINAND, JaCOBUS ^ 

FLiPi Zangster. 
Ferd. 

Ik wil je nicL ..oü. ci. Wat zyn dar v.oor fïrrfmren 

Jacoe. 

Dir zvn daniïcrs, bekende Meefters. 

^ ^ Schout. 

Ta ik zie en ken ze nou wel, laat die maar ilaan. 

J Ferd. 

Neem Flip mee in de boeyen, en laat deeze tot t'avond 
door een van de dienders bewaaren in myn huis, on- 
dShen zal ik de Heeren fpreeken; en zeuen 
hem daar hy die potfen niet meer doen zal 

Schout tegen Ar leQum en andere. 

■ luffrouw en Meffieurs, jy kond gaan waar het u belieft 
hier is hcü gedaan^ 

Alle binnen, teri^yl Arle^uin en FoIumclJeDanjfen, 
EINDE. . r r 

n tt AitBhCpcl uit de Moftellaria Plautus getrokken is , ht^ft 
4. .« ^ jjt ^^.^i^^^. titulblad vcrgcctou 
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